
MCCORMICK DRILLS
SOMMARFODER FÖR KOR* \F ÅSTE A CANADAS FARMAR K reta af erUreahet att de 

^ få sades i markers rätt nar de braka McCormick drills 
Dise drills enkla eller ds bbla, gå igenom kård mark, odla 

den väl ock arbeta med fra mgång i mörja 
kraft motor en drifvee af ket jor från hefvudaxeln 
inga kugghjul å McCormick drill» att »lita korama i oord- 
aing eller for orsaka oregelbunden aåning.

McCormick drilleea stora fordel är att dca enkla disk, dubb
la och sko drilla aro skiftbara Det är intet tvtfvel att dubb
la disks ar o oferrlägens i morjiga åkrar, enkla disks i hård 
ock hindrande mark o. »kodrills i väl förberedd ock mjuka 
fr »bäddar

MtCormick drill» både k jul äro drifhjul. Detta tillförsäk
rar positiv jeran matning Sko ock disk» äro så anordnade 
att göra lättast möjliga dragning. Bekväma fotstöd biträda 
operatören i han» arbete. McCormick drill», enkla och dubbla 
diak ock »ko. tillverkas i 14, 16, 20 och 22 märken.

McCormick disk barfvar, jemnande harfvar, eultivators och 
skoflor äro de bästa redska per i sitt »lag.

McCormick drills ock redskaper äro byggda i Canada och 
M äro särakildt lam: ide fur förhållandena i detta land.

Besök eller skrtT ttfl närmaste filial-agenter
i _I _ _ ______
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I, orrauuTKWAi HAivEsrut toiv**t or ÄttucA. oucaco, u. s. a.

För att korma akula mjulk.i 
jämnt under sommaren.må ste man 
»e till att de kalva bete älven un
der sådan säsong då gräset å ängc- 
betet är upp t orkad t. Delta göres 
pä hasta sä It genom att inplante
ra en aere t l*er två med majs, nä
ra betet eller nära ladugården, sa 
att korna där kunna erhålla sitt 
foder under nämda period. Majs ärj 
af olika skäl den bästa gröda att 
odla for detta ändamål. För det 
första växer majsen fort. Om den 
planteras omkring midten af Maj. 
kan man godt skära den vid slutet 
af Jnli. Korna tycka om den, ock 
majsen gifver ingen osmak på mjöl 

Det är den lättaste gröda 
att odla och på samma gång sär
deles nk för mjölk bildningen Kor
na bchöfva för öfrigt mer än blott 
och bart gräs eller hö, därest det 
skall betala sig att hålla dem, så 
att man inte skall ha kor endast 
för sedens skull.

Den positiva 
Där tinnes

kcli

♦

VÅRA DRAGARF.S SKI.DON

IIvarje häst bör hafva sm egen 
sele, som passar efter djuret och 
ligger så stilla som möjligt, utan 
att trycka eller skafva. Selen bör 
vara stark, men på samma gång 
så La 11 som möjligt.

Bogträna skola vara tillräckligt 
långa, så att hvarken bring- eller 
mankremmen kommer att ligga 
och trycka eller skafva.

Vidden af bogträna skall vara 
väl af passad efter djurets storlek. 
Är vidden för smal, trycka bogträ- 
na, är den för vid, glida lätt bog
träna fram och skafva mot bog- 
bladskammen

Stoppningen skall vara jämn och 
smidig. Klädseln skall vara tät, 
så att ej hår af stoppningen kunna 
tränga igenom.

Tillse, att de smä metallstift, 
hvarmed ofta klädseln fasthålles, 
ej äro lösa. Svåra skador föror
sakas annars.

Däckelskifvorna få ej ligga för 
långt fram då de kunna trycka 
mot bogbladets främre och bakre 
kant. i

Skifvorna behållas i sitt läge ge
nom gjorden, som därför ej får va
ra för löst spänd. Gjorden bör ba
ra tämligen bred med rundade kan
ter. Tillse att den ej har knutar 
eller andra ojämnheter.

Vid afselndng rengöras noggrant 
bogträn, däckelskifvor, gjorden, 
hindertyg och svansrem samt lo
kor.

Är arbetet strängt, äro vanligen 
bogträna och andra delar af selen 
svettiga. Hår och damm fastna 
och förorsaka hetta och sårnader.

Då massor af bakterier helt visst 
fästa sig vid seldonen, är det rent 
af nödvändigt att emellanåt desin
ficera seltygen.

Tillse att selar och tömmar äro 
i ordning och hela och häng sedan 
allt på sin plats.
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1 Robinson & Bulloch i *

<►1 ♦Spanmåls Ko mm i • si o n • h a n dl a n d e.
421 (irain Exchange, Wlnnipeg.

l»
1

Det gifvea blott ett »att för Er att få alla fördelarna och < ► 
nyttan af Er spanmål, och det är — att »ända den och låta en J' 
känd, ärlig kommissionsfirm a sälja den för Er till högsta J ’ 
marknadspris. Vi sända förskottsbetalning vid mottagandet af < ► 
fraktsedeln öch resterande belopp så fort spanmålen är försåld. < ► 
Sänd NI er spanmål till oss, och Ni erhåller dess hela värde. J J

i

Referenser: Union Bank of Canadat

4
f

frön af rädisor i lökraderna. Rädi-j kropp och renlighet 
soma begynna sticka upp på några se der hvad som fordras. Renlig- 
få dagar och kunna utvisa hvar j het bör för ingen del anses såsom 
raderna gå och kultiveringen bör I en lyxartikel för de rika och väl- 
göras, långt innan de sengrodda i mående, utan är nödvändig för alla 
lökarna börja visa sig. ! människor. Ingen kan säga att

— Begynn med lättare arbete för' han icke har råd till renlighet. Ty 
edra hästar eller andra dragare i der t ill behöfs så litet: tvål och 
vår, och kör ej hårdt med dem el- v»tten samt flit.
ler ha dem att arbeta stadigt ge- Svett och orenlighet, som samlas 
nast efter det de under vintern på menniskans kropp, bilda efter 
stått stilla i stallet, öka arbetet hand ett smutslager som småning

om tilltäpper de små lufthålen i 
huden. Detta åter förhindrar de 
skadliga ämnena som bildats i 
kroppen att afdunsta. En följd 
häraf är att kroppen försvagas 
och blir mindre motståndskraftig.

Farliga för menniskans helsa äro 
bakterierna, som trifvas väl i en 
oren menniskokropp. Derför an
gripa smittosamma sjukdomar lät
tare de menniskor som hålla sin 
kropp och sina kläder orena. De 
renliga däremot undgå deras an
fall.

med maten —

I För Barnen1 Sänd V >iz &
Great West Life Assurance Cömpany 

polis till föräldrar, som önska gifva sin barn tidigt tillfälle till 
försäkringsbeskydd. Det är k.indt som "The Young People's 
Policy*'.

utfärdar en värdefull

Eaf?

(fa na da
Ctdoiivgen

‘J>V*i Premium taxan är ytterst låg, vid års ålder $8 per $1000 
på vanlig lifstids-plan. Lif-assurans börjar vid 18 års ålder då 
samma låga taxa fortsattes, 
alla betalda premier med 3 procent intresse bärande ränta. För 
en ringa extra afgift kan anordnas att i händelse förmyndaren 
dör innan barnet uppnått 18 år, premium t>etalningar upphöra.

Intet bättre sätt kan tänkas än detta för en bildningsfond 
eller bröllopsgåfva. Skrif för vidare upplysningar till

i W
Skulle barnet afiida returneras'Ort?

så småningom, tills de kunna stå 
ut därmed.till släkt och vänner

‘jUé,* — Svagheter beträffande afvels- 
märrens kroppsbyggnad skola icke 
framträda hos afkomman, om 
hingsten är kraftigt utvecklad just 
i samma hänseenden. Detta är att 
lägga märke till.

— Hästar kunna sparas från 
mycket lidande och ägarna undvi
ka betydligt med tidsförlust ge
nom att “collars” och seltyg till
ses i tid och hållas i god ordning, 
hvarvid det icke minst viktiga är 
att de passa.

— En plötslig förändring i ihä
stens utfodring är alltid riskabel, 
men att på en gång bräcka in en 
fåle med sädesutfodring och hårdt 
arbete, är nästan säkert fördärf- 
bringande.

— Bräck upp edert land, såvidt 
det finnes möjlighet därtill. Det 
gifver klen nettoinkomst att äga 
och betala skatt för 160 aeres land, 
men endast hafva såsom en liten

i Sverige.mJ\>

The Great West Lita Assurance Co.

$2.00 per o POTATISENS PLANTBÄDD. Hufvndkontor i Wiunipeg.
Speciell Agent: ALFRED CARLSTRÖM, KENORA, ONT.

’i>V ar. Personer, som odla potatis en
ligt vetenskapliga metoder, veta, 
att ett af de viktigaste villkoren 
för ett lyckligt resultat är att 
plantbädden befinner sig i allra bä
sta förberedda skick. Många af 
våra kulturplantor ha rötter af 
sådan natur och karaktär, att de 
kunna bryta sig väg upp genom 
mullen i hvilken som helst riktning 
när mullen blott någonstades ar 
lös. Men s4 förhåller det sig ej 
med potatisen, hvilken behöfver en 
likformigt alltigenom l>eredd plant 
bädd för att kunna göra sitt bä
sta. En af sydstaternas förnäm
sta potatisodlare, en person 
var vida känd för sina enorma po
tatisskördar, följde antydda metod 
på ett synnerligt omsorgsfullt sätt. 
Det sades om honom, att hans po
tatisfält voro så grundligt finbrn- 
kade, att den växande potatisen ej 
kände att de med stjelken sköto 
upp genom mullen mot ytan och 
fuljden blef att de fyllde alldeles 
plantbädden. Denne odlare för
klarade själf, att när han ej fick 
400 bushels per aere, så betrakta
de han skörden som delvis miss
lyckad. Han sade också, att en 
xäl pulvriserad plantbädd alstrade 
regelbundet 
potatis.

j Det är naturligtvis icke alltid 
lätt att få jorden så finbrukad ef
ter t. ex. klöfvervall, synnerligast 
så, om grässvålen ej blifvit vänd 
om hösten. Men så långt 
möjligt detta extra arbete kan 
göras, bör det göras och det lö-

< , ; nar sig också.
< ► 1 som akall upplåtas till potatisod-

\ li**g bör den ovillkorligen plöjas
► om hösten, så »t t den hinner
| mulftna till våren

Rrown & RutherfordOrena kläder och en oren menni- < ► 
skokropp sprida dålig luft också i \ *
rummet Därför känner man ock o.T _ . ,
vid sitt inträde i ett rum om ren- * * _ , elefon 684.
liga människor bo där inne. I . , ctt väUorteradt lager al FÖNSTER-RAMAR,

Illa och osnyggt beredd mat är ] ; D0RRAR allt till INTERIÖR-ARBETEN hörande 

ohelsosam och kan lörorsaka mag- < . Virke,
sjukdomar som kunna bli farliga ] | Särskild rabatt gilves larmare
Om t ex kolera är gängse i en ,, bvggnadsmaterialier.
trakt, kan den hvars mag, är 1. J > Stort upp]ag alla SOfters VVtl.
svagad af dålig föda, mycket 1..t < , u , ,
lare falla offer lur sjukdomen än vld sluUt at HigSln!l Avf

torpfläck eller några få aeres un- den hvars rpatsmältningsverki x g ^^♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦•♦•♦♦
der plog. Dock är det många äf- äro friska och i godt skick j
ven i Canada som hafva det så. Om renligheten redan för allaj 
Gör en kraftansträckning med att menniskor är af stort värde, är 
bräcka upp allt hvad Ni kan i år. den naturligtvis af allra största 
Ni blir själf den som vinner därpå, vikt för barnet, hvars hud är fina- 

— Därest Ni bor på kortare af-, re och ömtåligart 
stånd från någon större stad, hvarf * och alltså mera mottaglig, 
för ej hällre plantera potatis än så
hvete. Potatisen kräfver mera ar- ta badas och dess kläder hållas

/
Tillförlitliga upplysningar*

om Naturens hemligheter; om llfvet» aan- 
[*• Innebörd; om sättet att bibehålla sin 
hAlsii och uppnå en hög och lycklig åltler- 
<1- m. orn huru att aöru ett lyckligt vul vld o T 
åkt etiskapa ingående. och erhålla friska f Z 
"« ri lyckliga barn, om menniskukroppen*, , o m 
lyggnud och v*rd; om bestÄn.mamfet i.t * ?
1 i hoe baro — allt detta finiitr nl I d. , y 5

g ryktbarei epeciallsien l»r EL B. Fuotv s £ J 
Ä -rO* H stvr.irtude verk •Heml&luuvnw. 5

, Ar detta ovärderliga arbete ha Ofver en < • £ X 
B :n,ll,on fx^ropkir f .rsålts på olika epråk ♦ C 

. « B vch tillä som last detsamma beromm* d« i i > B "U
Fr.s R I14 det entusiastiska sått. ■ i O
* z|| Denna bok sntter Usaren 1 stånd att< Z

lefv;t ett ritt och lyckligt Uf. 4 10
fyvvJil Okunnigheten försvagar — kunskapen -■ 3

styrker — 1 is derför bok linum det - < 3;
njjp- 1 blir för setiL Huru många personer för- - > » 0 

" II h'ke *ln hälsii och ga en fttrtldis'1 O ‘
^ Jå ‘h-d DU n«.»tae. på grund \i okunnigliet un.' 3 r» 

xljfT de enklaste häf*or«gler" * g •
Last och obetlnknainhet förstöra mån-11 

g» unga lofvande personer och sanda dem 1 1 
I en förtidig graf Kunskapen om di-n» 
egen kropp och sättet att lefva rätt skulle 
ntdda d< 111 Agenter

livar och en bör derför Ulsa denna bok öe.kae. 
de många faror, som bota

sv sidor och önrer ISO fflustnettoner af hvilka SO åro flrg- 
öfvx t recept för hembehandling Hen lr bunden l amakfullt kk>t- 
>e* f lef hl niga priset af $1 60

för trettio dagar. <>m nl »Under oss $1 0». tillika med hl- 
r:i t»<*en franko med omeérnd* Detta anbud Kaller
tid Skrif derför utan uppsköt xdreaaem

själfva hämta sina

än den vuxna 
Bäst

kan barnet hållas rent om det of-och sålunda erhålb skvdd 
Hemläkaren Innehåller $ 

lagda, aamt 
band och aäl

Eatra speciellt anbud 
fonde kupong, ‘-rhåller 
endast for <w« begr ,’,<..ij

<

:bete, men gifver också flerdubbelt reaa.
större inkomst, äfven med nu rå- Barnet måste man redan tidigt 
dande hvetepriser. försöka uppfostra till renlighet.

— Blommor kring boningshuset Vänjer sig barnet dervid, sparar 
gifva detta en mera bestämd prä-.det modern rnveket besvär, 
gel af ett verkligt hem. Äfven träd 
vid gården bidraga härtill och sist 
men icke minst kryddgårdsland.
Nu börjar tiden bli inne att tänka 
på dylikt emot den stundande 
sommarsäsongen. Farmarens arbe
te förefaller honom mången gång 
alltför sträfsamt och torrt för sin
net. Huru vederkvickande är det 
icke då, när hans steg efter dagens 
id på fältet eller vid återkomsten 
från färdvägar, äro riktade mot 
hemmet, att redan genom dettas 
yttre anblick hans tunga tankar 
skingras och han känner att “ingen 
plats är lik hemmet”!

MÖRRÅY BILL PUBL CO., 129 E. 28th SL, New York
formade och jämna

» ♦

Den trogne.

Hans väg är ensam, hård och tyst 
och kall,

ty han har aldrig svikit sina gudar, 
i strid mot åsnorna i lejonhudar.

Camegies Porter
BUTELJ ERAD I GÖTEBORG, 

SVERIGE.
Det ar förvånande huru denna 

}>ortcr ka» bygga upp ett nedbru
tet kroppssystetn. 
också allman t af framstående lä
kare såväl i Europa som Amerika 

STRANG A CO_ A,eter
233 Fort Sk,

Är det gräsmark
Han såg de andra famna hvita 

brudar
oth skörda skörd, när sommaren 

var all,
och bära »va makters ämbetsskru-

dar
och hvila lugna långt från orons 

svall.

MM ordineras

KÄRNPUXKTER FÖR 
JORDBRUKARE

Wii

INTTG:
Efter att hafva gifvit Caieegiea 

Porter ett noggraant försök vid 
The Swedb* Consnmption Sanato
rium, Den ver, Colo., är det mig ett 
■öjs-intyga den vara öfverlägsen 
hvarje annan malt-toeic och åter-

Han fruktar ej, han trotsar ödets 
slag,

han bidar löftets uppenbaringsdag 
och Kanaans land, som ökenfär

dens judar.

Och hinner han ej fram i kortmätt

— Det är bättre att taga häns vn 
till jordea och dess tillstånd än till 
almanackan beträffande den rättA 
plan tenngståden
_ — Det mÅ ligga en stolthet i;att 
äga stora fanatrj 
hemmet
•^fDungama större att grundligt 
sköta mindre egendomar.
- För den

renlighet.
men det gör 

bekvämare och bankin- I henuny kan man aldrig vara 
lör noggrann med renligheten. Sär- 
•kildt är att framhålla hur viktig så dör han, trotsigt leende, 1 frid, 
realighetra är for4 hälsan. Rena ty han har aldrig svikit sina gudar 

, ren luft, rena kläder, en ren

”PPbyggande medel vi begagnat. tid,
CHAS. A. BUNDSEN,

isas. planterar lok är 
det en god idé att plantera några

*
x V-m./

1 ii.
__________:

LANDTBRUK

'12 SVENSKA CANADATIDNINGkN Wlnnipeg, Ons4agra dvn 11 Apr3 1909.

Allmännyttigt

Väggrappning
Genom att begagna “EMPIKL” 
väggrappningsprodukter vinnas 
de bästa resultat.

Vi tillverka:
“EMPIRE” träfiberrappning, 
“EMPIRE” cementväggrapp- 

ning,
“EMPIRE" eldfast rappning, 
"EMPIRE" finrappning,
“GOLD DUST" finrappning, 
"GILT EDGE” gipsrappning, 
samt andra gipsprodukter.

Skrif efter beskrifningar och 
omdömen.

Manitoba Gypsum Co. 
Limited.

KONTOR OCH FABRIK 
WINNIPEG, MAN.

w 4. Black a ». A.
PtawarAL

w. d AABSON e B A
reoressoK or dajey 

HrsnAuvav

Manitoba Agricultural College En iogn 
Fastnaglad

OAlftV DEPARTMENT

Wlnnipeg, »an,, 14 : de Aug , 08.
The De Lavel separator Co. 

Princeee St.
H. Herrar:-

Jag har framfor mig Ert bref af den 12 da. , l hvilket I 
hillen om enaki 1 dhe ter rörande den amörkärningetaf 1 ing , eom af- 
höl la vid Winntpega induatr l-utetal lning l år . Regler och etadgar 
etyrande tafllngen voro följande:- Hvarje täflende ålades kärna 
en gl f ven kvan tl te t mjölk , grädden sålunda producerad att mogna 
oeh kärnas ef ter 24 timmar. Täflandehade prevl1eglum a 11 väl j a 
hvilken aom helet separator de önekade använda. Prleer belönades 
1 tre följande olika sektioner:-
Sektion 1 .

an-
OEDXXArwsa' '-vhae k~»r drv *hår,< Ite »nJ r 
^ , k ■ x\ I J«:t ums

w|n pt»" g af t-rft'*-1 Srwraiem, ei er 
re ikågxxi pa-tiaa braV»*-'. "AgtMi *f Jrw
,X-b S»A*inå,el -vwxl Hem I, tSfi'«*ar,w k%ar,e

. y»Efa«iw ö»r*<e* brrf

breJt ei«lnjl> afen xi»« separalx-w fehrrkä»!, » k3 
hr» i.ieeedan.W ,xh to.«h« »tambAlVe alt ■»»«•• 
V ■abr.kamee nxjNhm belöB»4We aa»Nl AknKa prvael vai 
XX .n-opegi liWlu.tn i «»,-* babeih»».

f-4r» har „ %Ag.t a ,.M aa-n-åk giHawéw 
- "åt-* twåaiiag el let larm^M.mal. utan har
tagit e.n I. txkt* Nim.U rit hull r v *1 retande att

4 r har va .1 vw. ji
ret»exxW.vwraJt \S»A«lt«-

Mejeriet pwMifcm *• br-4t--g«J i.H *esl
Mt t.arxv»» beg» ,»hi al rti r-roUAr. enen

Hem mejerieter. Ineiruktörer eller aaelatarende ln- 
etruktorer(f.d. eller närvarande)oeh företa prle- 
vinnare vidnågon föregående Wlnnipeg utetällning eko- 
la uteelutaa.
Oppen för etudenter ellerf .d. etudenter. Inetruktö- 
rer el 1 er aaeleterande ineiruktörer (f.d . eller nar- 
varande)och företaprievinnare vid någon föregående 
Wlnnipeg täfllngakola uteelutae.
Fn för alla. öppen för alla.

Då *å 'han Sr rr h iam i,V itt
-ahe "xh.p l&r [
e»h bx*nd aeparaio, f .bnhamlr» *lt 
«nx*nde «emma tahtikrr imal Jc 4i.tr* p*eriaarrae 

1 ‘ e bk* *^.*.1 I A-tt, ».VBltr Hafix r. a« 
o<«ah tr.xatt hae Ilade KV*4krmg 
n* fnaehiwrrnae ikwaiuag. an»hnd* , mr^rvtlk 
I gen i XX inmpeg k#n<A. ej k..mm» ^»t .Otmi .ggör** 

&r a .mgnhrten p* Jnn grunder envlaal tilills 
hvtte eaavhm ett x»«|a.U.

n>#Kri-t4tlingvn fö- i>V< 4' riTinaantfr ,m*ih 'J v.»m 
...Tifbvrl»* mevl del » ixOxiande i

Vt Sr re kl*d den rrmmliga

•Ke att reh.irder-

Sektion 2.

FRI KÖR ALI.A
1 sta—F. W. Armstrong—De Lax al
2 dra
; djc— Miss II en r iek sson

Sektion 3.
A 11. Matheson — Empire 

IK- I,aval
Afaigten med täflingen var att pröfva den kunekap, skicklig
het och förmåga som skulle uppvisas af de olika täflanden i 
att förvandla mjölkens fetma till smör af fin kvalité. I in
gen form eller skepnad utgjorde den prof eller Jemförelse 
med de olika maskinerna i bruk, ej heller var der något pris 
erbjudet eller utfäst för samma. Som verkställande direktör 
af utställningen, och också domare af täflingen gjorde jag 
mig särskildt besvär med att tydligt förklara detta för de 
respektiva maskinernas representanter, Er själf inberäknad. 
Afprofningar af hela mjölken, skum-mjölken och gräddan från 
hvarje maskin utfördes dagligen. Dessa hafva ej tillkänna- 
gifvits för allmänheten och äro ännu i mitt förvar. Utan en 
kännedom af dessa afprofningar ser jag ej hur någon firma el
ler individ kan draga slutsats eller formera en jämförelse af 
det arbete som utförts af de olika maskinernas användare i 
denna täflan.

ELEVER EI.I.ER F I) Kl.EVER 
AF N ÅGON MEJ KRISKOL A

1 sta — A. H. Matheson -- Kmpire
2 dra—Miss Henricksson l)t* T.aval 
; dje — Miss I,txxvis — De Lav»!
ÖPPEN FÖR 1IEM SOM Al-DRIG 
TAGIT NÅGON KURS AF IN 

STRIK TIONER 1 MEJERI 
-;kci.an

Miss A. W. Grecn—Magnet
2:dr.i — Miss Carrkk — National
Vdje Mrs Tavlor I)e Lav al

Fem af dem som använde I)e
Laval-separatorer erhöllo priser, 
och om delta är antaget som ett 
erkännande af De I,aval frän Meje
ridepartementets sida, dä har för
fattaren af det vilseledande Arku- 
laret

Högaktningaful11,

träffats af sin egen bnme-
rang.

The De Laval
Separator Co.

WINNIPEGMontreal Vancouver
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